Bash kahin péshanisige
baghlaydighan altun otughat
(«Misirdin chigish» 28:36-38)
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’ N N kanap rexttin toqulghan selle
(«Misirdin chigish» 28:4,39)

Israilning on ikki gebilisidin
altisining nami oyulghan
(«Misirdin chiqgish» 28:9-10)
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y e qgizil yaqut, sériq géher, zumret
12 gimmetlik yaqut békitilgen
«hokim qoshéni»
(«Misirdin chigish» 28:17-21)

kok qashtéshi, kok yaqut, almas

sOsen yaqut, piroza, sdsen kwarts

Perwerdigarning iradisini
ayan qilidighan «urim we
tummim» «hékim qoshéni»ning
ichige saglanghan -
(«Misirdin chigish» 28:30) 0.

béril yaqut, aq héqiq, anartash

altun halqilar bilen chétilghan
goshén («Misirdin chigish» 28:28)

Qoshénning efodning belwighidin
yugiriraq turushi, goshénning efodtin
ajrap ketmesliki Gchiin goshénning
halqgisi kok shoyna bilen efodning
halqisi chétip qoyulghan
(«Misirdin chigish» 28:29)

efodning Ustidin
baghlinidighan,
keshtilengen
belwagh
(«Misirdin
chiqish» 28:8)
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altun we kok, sdsen,

qgizil yiplar bilen népiz toqulghan
aq kanap rext ishlitilgen,
keshtilengen efod

(«Misirdin chigish» 28:6)

xushbuydan
(«Lawiylar» 10:1)

efodning ichidiki ton
(«Misirdin chigish» 28:31)

Etigining chérisige kok, sdsen we qizil
P yiptin toqulghan anarlar,

- A% asqin altun gongghuraglar

keshtilengen xalta qonglek \
’ ..'.hét . («Misirdin chigish» 28:33-35).
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(«Misirdin chigish»28:39) ! *
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kanap rexttin étilgen tambal e ;
Misirdin chigish» 28:42 o
(«Misirdin chigish» ) T‘F;hin xizmet qilghanda
yalang ayagh bolushi kérek



